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Chapter 4

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֣
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ל־ וְאֶֽ
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားသည် မောရှေနငှ့် အာရုနအ်ား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

א2 נָשֹׂ֗
ယူ
H5375

אֶת־
—
H0853

ראֹשׁ֙
ဦးခေါင်း

בְּנֵי֣
–သားများ

ת קְהָ֔
ကေဟတ်
H6955

מִתּ֖וֹךְ
–မှအထဲ
H8432

בְּנֵי֣
–သားများ

לֵוִי֑
လေဝိ
H3878

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်

ם׃ אֲבֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

လေဝိအမျ ိုး၊ ကောဟတ်အန ွယ်ှသားတုိ့တွင် အသက်သံုးဆယ်လနွ၍် ငါးဆယ်မမီှ၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်အမုှကုိဆောင်ခြင်းငှါ၊

ן3 מִבֶּ֨
–မှသား

ים שְׁלֹשִׁ֤
သံုးဆယ်
H7970

שָׁנָה֙
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֔
–နငှ့်အထက်
H4605

וְעַ֖ד
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

בֶּן־
–သား

ים חֲמִשִּׁ֣
ငါးဆယ်
H2572

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

בָּא֙
ဝင်သော
H0935

א לַצָּבָ֔
–သ့ုိတပ်မတော်

לַעֲשׂ֥וֹת
ပြုလပ်ု–သ့ုိ

מְלָאכָ֖ה
အလပ်ု
H4399

הֶל בְּאֹ֥
–၌တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

အလုံးအရင်းဝင်သောသူအပေါင်းတုိ့ကုိ၊ ဘုိးဘအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု စာရင်းယူလော။့

ֹ֛את4 ז
ဤ
H2063

ת עֲבֹדַ֥
အမုှတော်
H5656

בְּנֵי־
–သားများ

קְהָ֖ת
ကေဟတ်
H6955

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းဝေးရာ
H4150

דֶשׁ קֹ֖
သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
–ထုိအသန ့ရှ်င်းဆံုး
H6944

အလနွသ်န ့ရှ်င်းသော အရာတုိ့နငှ့်ဆုိင်၍ ပရိသတ်စည်းဝေးရာတဲတော်၌ ကောဟတ်သားများ စောင့်ရှောက်ရသော အမုှဟမူုကား၊

א5 וּבָ֨
–နငှ့်ဝင်
H0935

ן אַהֲרֹ֤
အာရုန်
H0175

֙ וּבָנָיו
–နငှ့်သူ၏သားများ

עַ בִּנְסֹ֣
–၌ခရီးသွား
H5265

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
–ထုိတပ်
H4264

דוּ וְהוֹרִ֕
–နငှ့်ချလျက်
H3381

אֵ֖ת
—
H0853

כֶת פָּרֹ֣
ကုလားကာ
H6532

הַמָּסָךְ֑
–ထုိကုလားကာ
H4539

סּוּ־ וְכִ֨
–နငှ့်ဖံုး
H3680

הּ בָ֔
–၌၎င်း

אֵ֖ת
—
H0853

ן אֲרֹ֥
သေတ္တာတော်
H0727

ת׃ הָעֵדֻֽ
–ထုိသက်သေခံချက်
H5715

တပ်ချခီျနိ ်ရောက်သောအခါ၊ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတ့ုိသည် လာ၍၊ အတွင်းကုလားကာကုိ ချပြီးလျှင်၊ သက်သေခံချက် 

သေတ္တာကုိ အပ်ုရမည်။
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וְנָתְנ֣ו6ּ
–နငှ့်တင်
H5414

יו עָלָ֗
–အပေါ ်

֙ כְּסוּי
အဖံုး
H3681

ע֣וֹר
အရေ
H5785

חַשׁ תַּ֔
တာခတ်ရ်ှ
H8476

וּפָרְשׂ֧וּ
–နငှ့်ခင်း
H6566

גֶד־ בֶֽ
အဝတ်

כְּלִ֛יל
အစံု
H3632

תְּכֵ֖לֶת
ပြာနရီောင်
H8504

מִלְמָעְ֑לָה
–မှအထက်
H4605

וְשָׂמ֖וּ
–နငှ့်ထားလျက်

יו׃ בַּדָּֽ
ထမ်းတုိင်များ
H0905

ကုလားကာအပေါမှ်ာ တဟာရှသားရေနငှ့် အပ်ုပြန၍် သားရေအပေါမှ်ာလည်း ပြာသောအထည်ကုိ ခင်းပြီးမှ၊ ထမ်းဘုိးတုိ့ကုိ 

လျှ ိုထားရမည်။

׀וְעַל֣ 7
–နငှ့်–အပေါ ်

שֻׁלְחַן֣
စားပဲွ
H7979

ים הַפָּנִ֗
–ထုိမျက်နာှ
H6440

֮ יִפְרְשׂוּ
ခင်းကြ
H6566

גֶד בֶּ֣
အဝတ်

תְּכֵלֶת֒
ပြာနရီောင်
H8504

וְנָתְנ֣וּ
–နငှ့်တင်
H5414

לָיו עָ֠
–အပေါ ်

אֶת־
—
H0853

ת הַקְּעָרֹ֤
–ထုိပနး်ကနမ်ျား
H7086

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַכַּפֹּת֙
–ထုိဇွနး်များ
H3709

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַמְּנַקִּיֹּ֔ת
–ထုိခွက်များ
H4518

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

קְשׂ֣וֹת
အိးုများ
H7184

הַנָּ֑סֶךְ
–ထုိသွနး်လောင်းရာ
H5262

וְלֶ֥חֶם
–နငှ့်မုန ့်
H3899

יד הַתָּמִ֖
–ထုိအစဉ်
H8548

עָלָ֥יו
–အပေါ ်

יִהְיֶֽה׃
ရိှ
H1961

ရှေ့တော်မုန ့စ်ားပဲွပေါမှ်ာ ပြာသောအထည်ကုိ ခင်း၍၊ လင်ပနး်၊ ဇွနး်၊ လောင်းစရာဖလားများနငှ့်တကွ၊ အမြဲထည့်ရသော မုန ့ကုိ် 

တင်ပြီးမှ၊

וּפָרְשׂ֣ו8ּ
–နငှ့်ခင်း
H6566

ם עֲלֵיהֶ֗
–အပေါသူ်တုိ့

בֶּ֚גֶד
အဝတ်

תּוֹלַעַ֣ת
ပုိးကောင်

י שָׁנִ֔
အနရီောင်
H8144

וְכִסּ֣וּ
–နငှ့်ဖံုး
H3680

אֹת֔וֹ
၎င်း–ကုိ
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
–၌အဖံုး
H4372

ע֣וֹר
အရေ
H5785

חַשׁ תָּ֑
တာခတ်ရ်ှ
H8476

וְשָׂמ֖וּ
–နငှ့်ထားလျက်

אֶת־
—
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
ထမ်းတုိင်များ
H0905

ထုိအရာတုိ့ကုိ၊ နသီောအထည်နငှ့် အပ်ုရမည်။ တဖန ်တဟာရှသားရေနငှ့် အပ်ုပြန၍် ထမ်းဘုိးတုိ့ကုိ လျှ ိုထားရမည်။

׀וְלָקְח֣וּ 9
–နငှ့်ယူကြ
H3947

גֶד בֶּ֣
အဝတ်

לֶת תְּכֵ֗
ပြာနရီောင်
H8504

וְכִסּ֞וּ
–နငှ့်ဖံုး
H3680

אֶת־
—
H0853

מְנֹרַ֤ת
မီးခံု
H4501

הַמָּאוֹר֙
–ထုိအလင်း
H3974

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יהָ נֵרֹ֣תֶ֔
မီးခွက်များ

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יהָ מַלְקָחֶ֖
မီးညှပ်များ
H4457

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מַחְתֹּתֶ֑יהָ
မီးခံခွက်များ
H4289

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

כְּלֵי֣
တနဆ်ာများ
H3627

שַׁמְנָ֔הּ
ဆီ
H8081

ר אֲשֶׁ֥
—

יְשָׁרְתוּ־
အမုှဆောင်
H8334

לָ֖הּ
–သ့ုိ၎င်း

ם׃ בָּהֶֽ
–၌သူတုိ့

မီးထွနး်ရာ မီးခံု၊ မီးခွက်၊ မီးညှပ်၊ မီးညှပ်ခံရာ ခွက်၊ ဆီအိးု အစရိှသည်တုိ့ကုိ ပြာသောအထည်နငှ့် အပ်ုပြီးမှ၊

וְנָתְנ֤ו10ּ
–နငှ့်ထား
H5414

אֹתָהּ֙
၎င်း–ကုိ
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יהָ כֵּלֶ֔
တနဆ်ာများ
H3627

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִכְסֵ֖ה
အဖံုး
H4372

ע֣וֹר
အရေ
H5785

חַשׁ תָּ֑
တာခတ်ရ်ှ
H8476

וְנָתְנ֖וּ
–နငှ့်ထား
H5414

עַל־
–အပေါ ်

הַמּֽוֹט׃
–ထုိထမ်းတနး်
H4132
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ထုိတနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ၊ တဟာရှသားရေအိတ် ထဲ၌ သွင်းထား၍၊ ထမ်းဘုိးကုိ တပ်ရမည်။

׀וְעַל֣ 11
–နငှ့်–အပေါ ်

ח מִזְבַּ֣
ယဇ်ပလ္လင်
H4196

ב הַזָּהָ֗
–ထုိရှွေ
H2091

֙ יִפְרְשׂוּ
ခင်းကြ
H6566

גֶד בֶּ֣
အဝတ်

לֶת תְּכֵ֔
ပြာနရီောင်
H8504

וְכִסּ֣וּ
–နငှ့်ဖံုး
H3680

אֹת֔וֹ
၎င်း–ကုိ
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
–၌အဖံုး
H4372

ע֣וֹר
အရေ
H5785

חַשׁ תָּ֑
တာခတ်ရ်ှ
H8476

וְשָׂמ֖וּ
–နငှ့်ထားလျက်

אֶת־
—
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
ထမ်းတုိင်များ
H0905

ရှွေယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ ပြာသောအထည်ကုိ ခင်း၍၊ တဟာရှသားရေနငှ့်အပ်ုပြီးလျှင်၊ ထမ်းဘုိးတ့ုိကုိ လျှ ိုထားရမည်။

12֩ וְלָקְחוּ
–နငှ့်ယူကြ
H3947

אֶת־
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

י כְּלֵ֨
တနဆ်ာများ
H3627

ת הַשָּׁרֵ֜
–ထုိအမုှဆောင်
H8335

ר אֲשֶׁ֧
—

ׁרְתוּ־ יְשָֽ
အမုှဆောင်
H8334

בָם֣
–၌သူတုိ့

דֶשׁ בַּקֹּ֗
–၌သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

֙ וְנָֽתְנוּ
–နငှ့်ထား
H5414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גֶד בֶּ֣
အဝတ်

לֶת תְּכֵ֔
ပြာနရီောင်
H8504

וְכִסּ֣וּ
–နငှ့်ဖံုး
H3680

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
–၌အဖံုး
H4372

ע֣וֹר
အရေ
H5785

חַשׁ תָּ֑
တာခတ်ရ်ှ
H8476

וְנָתְנ֖וּ
–နငှ့်ထား
H5414

עַל־
–အပေါ ်

הַמּֽוֹט׃
–ထုိထမ်းတနး်
H4132

သန ့ရှ်င်းရာဌာန၌ အမုှတော်ကုိ ဆောင်ရွက်ရန ်တနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ ပြာသောအထည်အိတ်ထဲ၌ သွင်းထား၍၊ တဟာရှသားရေဖြင့် 

အပ်ုပြီးမှ ထမ်းဘုိးကုိ တပ်ရမည်။

וְדִשְּׁנ֖ו13ּ
–နငှ့်ပြာရှင်း
H1878

אֶת־
—
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
–နငှ့်ခင်း
H6566

יו עָלָ֔
–အပေါ ်

גֶד בֶּ֖
အဝတ်

ן׃ אַרְגָּמָֽ
ခရမ်းရောင်
H0713

ယဇ်ပလ္လင်မှ ပြာကုိပယ်ရှင်း၍ ပလ္လင်ပေါမှ်ာ မောင်းသောအထည်ကုိ ခင်းပြီးလျှင်၊

וְנָתְנ֣ו14ּ
–နငှ့်တင်
H5414

לָיו עָ֠
–အပေါ ်

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יו כֵּלָ֞
တနဆ်ာများ
H3627

ר אֲשֶׁ֣
—

שָׁרְת֧וּ יְֽ
အမုှဆောင်
H8334

עָלָי֣ו
–အပေါ ်

ם בָּהֶ֗
–၌သူတုိ့

אֶת־
—
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֤
–ထုိမီးခံခွက်များ
H4289

אֶת־
—
H0853

הַמִּזְלָגֹת֙
–ထုိအမဲသားထုိးလက်နက်များ

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַיָּעִי֣ם
–ထုိပြာခပ်များ
H3257

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
–ထုိပနး်ကနက်ြီးများ
H4219

ל כֹּ֖
အလုံးစံု
H3605

כְּלֵי֣
တနဆ်ာများ
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
–နငှ့်ခင်း
H6566

יו עָלָ֗
–အပေါ ်

כְּס֛וּי
အဖံုး
H3681

ע֥וֹר
အရေ
H5785

חַשׁ תַּ֖
တာခတ်ရ်ှ
H8476

וְשָׂמ֥וּ
–နငှ့်ထားလျက်

יו׃ בַדָּֽ
ထမ်းတုိင်များ
H0905

ထုိပလ္လင်နငှ့်ဆုိင်သော အမုှတော်ထမ်းရန ်တနဆ်ာတည်းဟသူော လင်ပနး်၊ အမဲသားချတ်ိ၊ တူးရွင်း ပြား၊ အင်တံု အစရိှသော 

ယဇ်ပလ္လင်တနဆ်ာရိှသမျှတ့ုိကုိ တင်၍၊ တဟာရှသားရေနငှ့် အပ်ုပြီးမှ ထမ်းဘုိးတ့ုိကုိ လျှ ိုထားရမည်။

https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8476.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/8335.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8476.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4132.htm
https://biblehub.com/hebrew/1878.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4289.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3257.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4219.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/3681.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8476.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm


ה15 וְכִלָּ֣
–နငှ့်ပြီးစီး
H3615

הֲרֹן־ אַֽ
အာရုန်
H0175

וּ֠בָנָיו
–နငှ့်သူ၏သားများ

ת לְכַסֹּ֨
ဖံုး–သ့ုိ
H3680

אֶת־
—
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֜
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

כְּלֵי֣
တနဆ်ာများ
H3627

֮ הַקֹּדֶשׁ
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

עַ בִּנְסֹ֣
–၌ခရီးသွား
H5265

מַּחֲנֶה֒ הַֽ
–ထုိတပ်
H4264

וְאַחֲרֵי־
–နငှ့်–နောက်

ן כֵ֗
ထုိသ့ုိ

אוּ יָבֹ֤
ဝင်ကြ
H0935

בְנֵי־
–သားများ

קְהָת֙
ကေဟတ်
H6955

את לָשֵׂ֔
ထမ်း–သ့ုိ
H5375

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יִגְּע֥וּ
ထိကြ
H5060

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֖
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

וָמֵת֑וּ
–နငှ့်သေကြ
H4191

אֵ֛לֶּה
ဤသူတုိ့
H0428

א מַשָּׂ֥
ဝန်

בְנֵֽי־
–သားများ

קְהָ֖ת
ကေဟတ်
H6955

הֶל בְּאֹ֥
–၌တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ထုိသ့ုိ တပ်ချခီျနိရ်ောက်သောအခါ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့သည် သန ့ရှ်င်းရာဌာနတော်နငှ့် သန ့ရှ်င်း သော တနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ 

ဖံုးအပ်ုသောနောက်၊ ကောဟယ်သားတုိ့သည် ထမ်းခြင်းငှါ ချဉ်းကပ်ရကြမည်။ သ့ုိရာတွင် သူတုိ့သည် သေဘေးနငှ့် 

လတ်ွမည်အကြောင်း သန ့ရှ်င်းသောအရာကုိ မကုိင်ရ၊ ဤရှေ့ကား ပရိသတ် စည်းဝေးရာ တဲတော်၌ ကောဟတ်သားများ ဆောင်ရွက် 

ရသော အမုှပေတည်း။

ת16 וּפְקֻדַּ֞
–နငှ့်ကြီးကြပ်ခြင်း
H6486

׀אֶלְעָזָר֣ 
ဧလာဇာ
H0499

בֶּן־
–သား

ן אַהֲרֹ֣
အာရုန်
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

מֶן שֶׁ֤
ဆီ
H8081

הַמָּאוֹר֙
–ထုိအလင်း
H3974

רֶת וּקְטֹ֣
–နငှ့်နံသ့ာပေါင်း
H7004

ים הַסַּמִּ֔
–ထုိမှွေးကြိုင်သော
H5561

וּמִנְחַ֥ת
–နငှ့်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

יד הַתָּמִ֖
–ထုိအစဉ်
H8548

מֶן וְשֶׁ֣
–နငှ့်ဆီ
H8081

הַמִּשְׁחָה֑
–ထုိအဘိသိက်

ת פְּקֻדַּ֗
ကြီးကြပ်ခြင်း
H6486

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

֙ הַמִּשְׁכָּן
–ထုိတဲတော်
H4908

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

אֲשֶׁר־
—

בּ֔וֹ
–၌၎င်း

דֶשׁ בְּקֹ֖
–၌သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

יו׃ וּבְכֵלָֽ
–နငှ့်–၌တနဆ်ာများ
H3627

ס
—

ယစ်ပုရောဟိတ် အာရုနသ်ား ဧလာဇာ၏ အရာနငှ့်ဆုိင်သော အမုှဟမူူကား မီးထွနး်စရာ မီးရ့ုိှရာ နံသ့ာပေါင်းမှွေး၊ 

နေ့ရက်အစဉ်အတုိင်း ဆက်ကပ်ရသော ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ လိမ်းရနဆီ် အစရိှသော တဲတော် နငှ့် တဲတော်တနဆ်ာ ရိှသမျှတ့ုိကုိ 

သန ့ရှ်င်းရာဌာန တော်နငှ့် သန ့ရှ်င်းသော တနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ၎င်း ကြည့်ရုှ ပြုစုရမည်။

ר17 וַיְדַבֵּ֣
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ל־ וְאֶֽ
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားသည် မောရှေနငှ့် အာရုန ်အား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

אַל־18
မ–
H0408

יתוּ תַּכְרִ֕
ဖြတ်ရှင်းကြ
H3772

אֶת־
—
H0853

בֶט שֵׁ֖
အမျ ိုး
H7626

ת מִשְׁפְּחֹ֣
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

י הַקְּהָתִ֑
–ထုိကေဟတ်
H6956

מִתּ֖וֹךְ
–မှအထဲ
H8432

ם׃ הַלְוִיִּֽ
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

ကောဟတ် အဆွေအမျ ိုးအနယ်ွသားတုိ့ကုိ လေဝိသားစုထဲက မပယ်မဖြတ်နငှ့်။

https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6955.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6955.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/5561.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/6956.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm


ֹ֣את 19 ׀וְז
–နငှ့်ဤ
H2063

עֲשׂ֣וּ
ပြုကြ

ם לָהֶ֗
သူတုိ့–သ့ုိ

֙ וְחָיוּ
–နငှ့်အသက်ရှင်ကြ
H2421

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תוּ יָמֻ֔
သေကြ
H4191

ם בְּגִשְׁתָּ֖
–၌ချဉ်းကပ်
H5066

אֶת־
—
H0853

דֶשׁ קֹ֣
သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
–ထုိအသန ့ရှ်င်းဆံုး
H6944

ן אַהֲרֹ֤
အာရုန်
H0175

֙ וּבָנָיו
–နငှ့်သူ၏သားများ

אוּ יָבֹ֔
ဝင်ကြ
H0935

וְשָׂמ֣וּ
–နငှ့်ထားလျက်

ם אוֹתָ֗
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

ישׁ אִ֛
လူ
H0376

עַל־
–အပေါ ်

עֲבֹדָת֖וֹ
အမုှတော်
H5656

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

מַשָּׂאֽוֹ׃
ဝန်

သူတုိ့သည် အလနွသ်န ့ရှ်င်းသောအရာတ့ုိကုိ ချဉ်းကပ်သောအခါ သေဘေးလတ်ွ၍ အသက်ရှင်မည် ဖြစ်ကြောင်း အာရုနန်ငှ့် 

သူ၏သားတုိ့သည် အရင်ဝင်၍ လအူသီးသီးစောင့်ရသောအမုှ၊ ထမ်းရသောဝနတုိ့်ကုိ ခဲွခန ့ရ်မည်။

וְלאֹ־20
–နငှ့်မ–
H3808

אוּ יָבֹ֧
ဝင်ကြ
H0935

לִרְא֛וֹת
ကြည့်–သ့ုိ
H7200

ע כְּבַלַּ֥
–က့ဲသ့ုိဖံုးလုံးစဉ်
H1104

אֶת־
—
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֖
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

תוּ׃ וָמֵֽ
–နငှ့်သေကြ
H4191

פ
—

သ့ုိရာတွင် သန ့ရှ်င်းသောအရာတုိ့ကုိ ဖံုးအပ်ုစဉ်အခါ ကောဟိတ် သားတ့ုိသည် သေဘေးနငှ့် လတ်ွမည်အကြောင်း၊ အထဲ သ့ုိဝင်၍ 

မကြည့်ရဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

ר21 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖနထ်ာဝရဘုရားသည် မောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

א22 נָשֹׂ֗
ယူ
H5375

אֶת־
—
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
ဦးခေါင်း

בְּנֵי֥
–သားများ

גֵרְשׁ֖וֹן
ဂေရရံုှ
H1648

גַּם־
လည်း–
H1571

הֵם֑
သူတုိ့
H1992

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်

ם אֲבֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

ဂေရရုှန ်အနယ်ွသားတုိ့တွင်၊ အသက်သံုးဆယ်လနွ၍် ငါးဆယ်မမီှ၊

23֩ מִבֶּן
–မှသား

ים שְׁלֹשִׁ֨
သံုးဆယ်
H7970

שָׁנָ֜ה
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֗
–နငှ့်အထက်
H4605

עַד֛
–သ့ုိ
H5704

בֶּן־
–သား

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

שָׁנָה֖
နစ်ှ
H8141

ד תִּפְקֹ֣
ခန ့ထ်ား

אוֹתָ֑ם
သူတုိ့–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַבָּא֙
–ထုိဝင်သော
H0935

א ֹ֣ לִצְב
–သ့ုိစစ်သည်
H6633

א צָבָ֔
တပ်မတော်

ד לַעֲבֹ֥
ဆောင်ရွက်–သ့ုိ
H5647

ה עֲבֹדָ֖
အမုှ
H5656

הֶל בְּאֹ֥
–၌တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ပရိသတ် စည်းဝေးရာ တဲတော်အမုှကုိ ဆောင်းခြင်းငှါ အလုံးအရင်း ဝင်သော သူအပေါင်းတ့ုိကုိ၊ ဘုိးဘေးအဆွေအမျ ိုး အလိက်ု 

စာရင်းယူလော။့

ֹ֣את24 ז
ဤ
H2063

ת עֲבֹדַ֔
အမုှတော်
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֖
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
–ထုိဂေရရံုှ
H1649

ד לַעֲבֹ֖
ဆောင်ရွက်–သ့ုိ
H5647

ׂא׃ וּלְמַשָּֽ
–နငှ့်–သ့ုိဝန်

ဂေရရုှနအ်ဆွေအမျ ိုးတုိ့သည် စောင့်ရသော အမုှ၊ ထမ်းရသောဝနဟ်မူူကား၊
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https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
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https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1649.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm


שְׂא֜ו25ּ וְנָ֨
–နငှ့်ထမ်းကြ
H5375

אֶת־
—
H0853

ת יְרִיעֹ֤
ကုလားကာများ
H3407

֙ הַמִּשְׁכָּן
–ထုိတဲတော်
H4908

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
စည်းဝေးရာ
H4150

הוּ מִכְסֵ֕
အဖံုး
H4372

וּמִכְסֵ֛ה
–နငှ့်အဖံုး
H4372

חַשׁ הַתַּ֥
–ထုိတာခတ်ရ်ှ
H8476

אֲשֶׁר־
—

עָלָ֖יו
–အပေါ ်

מִלְמָעְ֑לָה
–မှအထက်
H4605

ת־ וְאֶ֨
–နငှ့်
H0853

ךְ מָסַ֔
ကုလားကာ
H4539

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

အတွင်းတဲတော် ကုလားကာ၊ ပရိသတ်စည်း ဝေးရာ တဲတော်ကုလားကာ၊ အပေါတဲ်၊ တဟာရှသား ရေအဖံုး၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်ကုလားကာ၊ အပေါတဲ်၊ တာဟာရှသားရေအဖံုး၊ ပရိသတ်စည်းဝေး ရာ တဲတော်တံခါးဝ၌ ကာသောကုလားကာ၊

וְאֵת26֩
–နငှ့်
H0853

י קַלְעֵ֨
ကုလားကာများ

ר חָצֵ֜ הֶֽ
–ထုိဝင်း

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

׀מָסַךְ֣ 
ကုလားကာ
H4539

תַח  ׀פֶּ֣
တံခါးပေါက်
H6607

עַר שַׁ֣
တံခါး
H8179

ר הֶחָצֵ֗
–ထုိဝင်း

ר אֲשֶׁ֨
—

עַל־
–အပေါ ်

ן הַמִּשְׁכָּ֤
–ထုိတဲတော်
H4908

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

יב סָבִ֔
ပတ်ပတ်လည်
H5439

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

ם יתְרֵיהֶ֔ מֵֽ
ကြိုးများ
H4340

ת־ וְאֶֽ
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

כְּלֵ֖י
တနဆ်ာများ
H3627

עֲבֹדָתָ֑ם
အမုှတော်
H5656

ת וְאֵ֨
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר אֲשֶׁ֧
—

ה יֵעָשֶׂ֛
ပြုလပ်ုခြင်းခံ

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ

דוּ׃ וְעָבָֽ
–နငှ့်ဆောင်ရွက်ကြ
H5647

တဲတော်နငှ့် ယဇ်ပလ္လင် ပတ်လည်ဝင်းကုလား ကာ၊ ဝင်းတံခါးဝ၌ကာသော ကုလားကာ၊ ကြိုးများအစရိှ သည်တုိ့ကုိ၎င်း၊ 

ထုိအရာများနငှ့် ဆုိင်၍ အမုှတော်ထမ်း ရန ်တနဆ်ာရိှသမျှတ့ုိကုိ၎င်း ထမ်းရွက်ရကြမည်။

עַל־27
–အပေါ ်

֩ פִּי
န ှတ်ု
H6310

ן אַהֲרֹ֨
အာရုန်
H0175

יו וּבָנָ֜
–နငှ့်သူ၏သားများ

תִּהְיֶ֗ה
ဖြစ်
H1961

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

עֲבֹדַת֙
အမုှတော်
H5656

בְּנֵי֣
–သားများ

י הַגֵּרְשֻׁנִּ֔
–ထုိဂေရရံုှ
H1649

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု–
H3605

ם מַשָּׂאָ֔
ဝန်

ל וּלְכֹ֖
–နငှ့်–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
အမုှတော်
H5656

ם וּפְקַדְתֶּ֤
–နငှ့်ခန ့ထ်ားကြ

עֲלֵהֶם֙
–အပေါသူ်တုိ့

רֶת בְּמִשְׁמֶ֔
–၌တာဝန်
H4931

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ם׃ מַשָּׂאָֽ
ဝန်

ဂေရရုှနသ်ားများ အမုှစောင့်လေရာရာ၊ ဝန ်ထမ်းလေရာရာ၌၊ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတ့ုိ ခဲွခန ့စီ်ရင် သည်အတုိင်း 

ဆောင်ရွက်ရကြမည်။

ֹ֣את28 ז
ဤ
H2063

ת עֲבֹדַ֗
အမုှတော်
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֛
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

בְּנֵי֥
–သားများ

הַגֵּרְשֻׁנִּ֖י
–ထုိဂေရရံုှ
H1649

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းဝေးရာ
H4150

ם שְׁמַרְתָּ֔ וּמִ֨
–နငှ့်တာဝန်
H4931

בְּיַד֙
–၌လက်
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
ဣသမာ
H0385

ן־ בֶּֽ
–သား

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

פ
—

ဤရွေ့ကား ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်၌ ဂေရရုှနအ်ဆွေအမျ ိုးသားများ ဆောင်ရွက်ရသော အမုှ ပေတည်း။ ယဇ်ပုရောဟိတ် 

အာရုန၏် သားဣသမာ သည် သူတုိ့ကုိအပ်ုရမည်။

בְּנֵי29֖
–သားများ

י מְרָרִ֑
မေရာရိ
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֥
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

לְבֵית־
–သ့ုိအိမ်

ם אֲבֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

ד תִּפְקֹ֥
ခန ့ထ်ား

ם׃ אֹתָֽ
သူတုိ့–ကုိ
H0853
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မေရာရိသားတုိ့တွင်လည်း၊ အသက်သံုးဆယ် လနွ၍် ငါးဆယ်မမီှ၊

30֩ מִבֶּן
–မှသား

ים שְׁלֹשִׁ֨
သံုးဆယ်
H7970

שָׁנָ֜ה
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֗
–နငှ့်အထက်
H4605

וְעַד֛
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

בֶּן־
–သား

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

שָׁנָה֖
နစ်ှ
H8141

תִּפְקְדֵ֑ם
ခန ့ထ်ားလော့

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַבָּא֙
–ထုိဝင်သော
H0935

א לַצָּבָ֔
–သ့ုိတပ်မတော်

ד לַעֲבֹ֕
ဆောင်ရွက်–သ့ုိ
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֖
အမုှတော်
H5656

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်အမုှကုိ ဆောင် ခြင်းငှါ၊ အလုံးအရင်းဝင်သောသူ အပေါင်းတုိ့ကုိ ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု 

စာရင်းယူလော။့

וְזאֹת31֙
–နငှ့်ဤ
H2063

מִשְׁמֶרֶ֣ת
တာဝန်
H4931

ם מַשָּׂאָ֔
ဝန်

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု–
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
အမုှတော်
H5656

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းဝေးရာ
H4150

֙ קַרְשֵׁי
ပျဉ်ပြားများ
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–ထုိတဲတော်
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
–နငှ့်ကန ့လ်န ့က်ျင်များ
H1280

יו וְעַמּוּדָ֥
–နငှ့်တုိင်များ
H5982

וַאֲדָנָֽיו׃
–နငှ့်ခြေစွပ်များ
H0134

သူတုိ့သည် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်၌ စောင့်ရသောအမုှ၊ ထမ်းရသောဝနဟ်မူူကား၊ တဲတော် ပျဉ်ပြား၊ ကန ့လ်န ့က်ျင်၊ တုိင်၊ 

ခြေစွပ်၊

32֩ וְעַמּוּדֵי
–နငှ့်တုိင်များ
H5982

ר הֶחָצֵ֨
–ထုိဝင်း

יב סָבִ֜
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ם וְאַדְנֵיהֶ֗
–နငှ့်ခြေစွပ်များ
H0134

יתֵדֹתָם֙ וִֽ
–နငှ့်တံစ့ုိများ
H3489

ם וּמֵי֣תְרֵיהֶ֔
–နငှ့်ကြိုးများ
H4340

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု–
H3605

ם כְּלֵיהֶ֔
တနဆ်ာများ
H3627

ל וּלְכֹ֖
–နငှ့်–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
အမုှတော်
H5656

ת וּבְשֵׁמֹ֣
–နငှ့်–၌အမည်များ
H8034

תִּפְקְד֔וּ
ခန ့ထ်ားကြ

אֶת־
—
H0853

כְּלֵ֖י
တနဆ်ာများ
H3627

רֶת מִשְׁמֶ֥
တာဝန်
H4931

ם׃ מַשָּׂאָֽ
ဝန်

ဝင်းတုိင်၊ ခြေစွပ် တံသင်၊ ကြိုးများတုိ့ကုိ၎င်း ထုိအရာများနငှ့်ဆုိင်၍ အမုှတော်ထမ်းရန ်တနဆ်ာရိှ သမျှတ့ုိကုိ၎င်း 

ထမ်းရွက်ကြရမည်။ သူတုိ့ထမ်းရွက်ရ သော တနဆ်ာတုိ့ကုိ အမည်မှတ်၍ ရေတွက်ရမည်။

ֹ֣את33 ז
ဤ
H2063

ת עֲבֹדַ֗
အမုှတော်
H5656

מִשְׁפְּחֹת֙
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

בְּנֵי֣
–သားများ

י מְרָרִ֔
မေရာရိ
H4847

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု–
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
အမုှတော်
H5656

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းဝေးရာ
H4150

בְּיַד֙
–၌လက်
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
ဣသမာ
H0385

ן־ בֶּֽ
–သား

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ဤရွေ့ကား ယဇ်ပုရောဟိတ်အာရုန၏် သားဣ သမာအပ်ု၍ ပရိသတ်အစည်းဝေးရာ တဲတော်၌ မေရာရိ အဆွေအမျ ိုးသားများ 

ဆောင်ရွက်ရသော အမုှပေတည်း။

ד34 וַיִּפְקֹ֨
–နငှ့်ရေတွက်လေ၍

ה מֹשֶׁ֧
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
–နငှ့်အာရုန်
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
–နငှ့်မင်းသားများ

ה הָעֵדָ֖
–ထုိအစည်းအဝေး
H5712

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
–သားများ

י הַקְּהָתִ֑
–ထုိကေဟတ်
H6956

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

ית וּלְבֵ֥
–နငှ့်–သ့ုိအိမ်

ם׃ אֲבֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

မောရှေနငှ့် အာရုနအ်စရိှသော ပရိသတ်သူ ကြီးတုိ့သည် ကောဟတ်သားတုိ့တွင် အသက်သံုးဆယ်လနွ ်၍ ငါးဆယ်မမီှ၊
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https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/385.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6956.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm


ן35 מִבֶּ֨
–မှသား

ים שְׁלֹשִׁ֤
သံုးဆယ်
H7970

שָׁנָה֙
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֔
–နငှ့်အထက်
H4605

וְעַ֖ד
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

בֶּן־
–သား

ים חֲמִשִּׁ֣
ငါးဆယ်
H2572

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַבָּא֙
–ထုိဝင်သော
H0935

א לַצָּבָ֔
–သ့ုိတပ်မတော်

ה לַעֲבֹדָ֖
–သ့ုိအမုှ
H5656

הֶל בְּאֹ֥
–၌တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်အမုှကုိ ဆောင်ခြင်းငှါ၊ အလုံးအရင်းဝင်သောသူ အပေါင်းတုိ့ကုိ၊

וַיִּהְי֥ו36ּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

יִם אַלְפַּ֕
နစ်ှထောင်
H0505

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2572

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ရေတွက်၍ စာရင်းသွင်း သော လပူေါင်းကား၊ နစ်ှထောင်ခုနစ်ရာငါးဆယ် ရိှသ တည်း။

אֵ֤לֶּה37
ဤသူတုိ့
H0428

֙ פְקוּדֵי
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

ת מִשְׁפְּחֹ֣
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

י הַקְּהָתִ֔
–ထုိကေဟတ်
H6956

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הָעֹבֵ֖ד
–ထုိဆောင်ရွက်သော
H5647

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းဝေးရာ
H4150

ר אֲשֶׁ֨
—

ד פָּקַ֤
ရေတွက်လေ၍

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
–နငှ့်အာရုန်
H0175

עַל־
–အပေါ ်

י פִּ֥
န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

בְּיַד־
–၌လက်
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

ဤသူတုိ့သည် မောရှေ၌ ထာဝရဘုရားမှာထား တော်မူသည်အတုိင်း မောရှေနငှ့်အာရုနသ်ည် ရေတွက် ၍ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်ရ သော ကောဟတ်အဆွေအမျ ိုးသားပေတည်း။

י38 וּפְקוּדֵ֖
–နငှ့်ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

בְּנֵי֣
–သားများ

גֵרְשׁ֑וֹן
ဂေရရံုှ
H1648

ם לְמִשְׁפְּחוֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

ית וּלְבֵ֥
–နငှ့်–သ့ုိအိမ်

ם׃ אֲבֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

ဂေရုရုှနသ်ားတုိ့တွင် အသက်သံုးဆယ်လနွ၍် ငါးဆယ်မမီှ၊

ן39 מִבֶּ֨
–မှသား

ים שְׁלֹשִׁ֤
သံုးဆယ်
H7970

שָׁנָה֙
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֔
–နငှ့်အထက်
H4605

וְעַ֖ד
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

בֶּן־
–သား

ים חֲמִשִּׁ֣
ငါးဆယ်
H2572

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַבָּא֙
–ထုိဝင်သော
H0935

א לַצָּבָ֔
–သ့ုိတပ်မတော်

ה לַעֲבֹדָ֖
–သ့ုိအမုှ
H5656

הֶל בְּאֹ֥
–၌တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်အမုှကုိ ဆောင်ခြင်းငှါ၊
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40֙ הְיוּ וַיִּֽ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

לְבֵי֣ת
–သ့ုိအိမ်

אֲבֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

יִם אַלְפַּ֕
နစ်ှထောင်
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

အလုံးအရင်းဝင်သော သူအပေါင်းတုိ့ကုိ ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ရေတွက်၍ စာရင်းသွင်း သော လပူေါင်းကား 

နစ်ှထောင်ခြောက်ရာ သံုးဆယ် ရိှ သတည်း။

אֵלֶּ֣ה41
ဤသူတုိ့
H0428

י פְקוּדֵ֗
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

מִשְׁפְּחֹת֙
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

בְּנֵי֣
–သားများ

גֵרְשׁ֔וֹן
ဂေရရံုှ
H1648

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הָעֹבֵ֖ד
–ထုိဆောင်ရွက်သော
H5647

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းဝေးရာ
H4150

ר אֲשֶׁ֨
—

ד פָּקַ֥
ရေတွက်လေ၍

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
–နငှ့်အာရုန်
H0175

עַל־
–အပေါ ်

י פִּ֥
န ှတ်ု
H6310

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ဤသူတုိ့သည် ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူ သည်အတုိင်း၊ မောရှေနငှ့်အာရုနသ်ည် ရေတွက်၍ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်နေရ သော ဂေရရုှနအ်ဆွေအမျ ိုးသားပေတည်း။

י42 וּפְקוּדֵ֕
–နငှ့်ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

ת מִשְׁפְּחֹ֖
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

בְּנֵי֣
–သားများ

י מְרָרִ֑
မေရာရိ
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်

ם׃ אֲבֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

မေရာရိသားတုိ့တင် အသက်သံုးဆယ်လနွ၍် ငါးဆယ်မမီှ၊

ן43 מִבֶּ֨
–မှသား

ים שְׁלֹשִׁ֤
သံုးဆယ်
H7970

שָׁנָה֙
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֔
–နငှ့်အထက်
H4605

וְעַ֖ד
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

בֶּן־
–သား

ים חֲמִשִּׁ֣
ငါးဆယ်
H2572

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַבָּא֙
–ထုိဝင်သော
H0935

א לַצָּבָ֔
–သ့ုိတပ်မတော်

ה לַעֲבֹדָ֖
–သ့ုိအမုှ
H5656

הֶל בְּאֹ֥
–၌တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ပရိသတ်စည်းဝေးရာတဲတော်အမုှကုိ ဆောင် ခြင်းငှါ၊ အလုံးအရင်းဝင်သော သူအပေါင်းတုိ့ကုိ ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု 

ရေတွက်၍

וַיִּהְי֥ו44ּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

שְׁלֹ֥שֶׁת
သံုး
H7969

ים אֲלָפִ֖
ထောင်
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
–နငှ့်နစ်ှရာ
H3967

စာရင်းသွင်းသော လပူေါင်းကား သံုးထောင်နစ်ှရာရိှသတည်း။

אֵלֶּ֣ה45
ဤသူတုိ့
H0428

י פְקוּדֵ֔
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

ת מִשְׁפְּחֹ֖
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

בְּנֵי֣
–သားများ

י מְרָרִ֑
မေရာရိ
H4847

ר אֲשֶׁ֨
—

ד פָּקַ֤
ရေတွက်လေ၍

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
–နငှ့်အာရုန်
H0175

עַל־
–အပေါ ်

י פִּ֥
န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

בְּיַד־
–၌လက်
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872
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ဤသူတုိ့သည် မောရှေ၌ ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း မောရှေနငှ့် အာရုနသ်ည် ရေတွက်သော 

မေရာရိအဆွေအမျ ိုးသားပေတည်း။

ל־46 כָּֽ
အလုံးစံု–
H3605

ים הַפְּקֻדִ֡
–ထုိရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

אֲשֶׁר֩
—

ד פָּקַ֨
ရေတွက်လေ၍

ה מֹשֶׁ֧
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
–နငှ့်အာရုန်
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
–နငှ့်မင်းသားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֑ם
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

ית וּלְבֵ֥
–နငှ့်–သ့ုိအိမ်

ם׃ אֲבֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

ထုိသ့ုိနငှ့် အညီ၊ လေဝိသားတုိ့တွင် အသက်သံုး ဆယ်လနွ၍် ငါးဆယ်မမီှ၊

ן47 מִבֶּ֨
–မှသား

ים שְׁלֹשִׁ֤
သံုးဆယ်
H7970

שָׁנָה֙
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֔
–နငှ့်အထက်
H4605

וְעַ֖ד
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

בֶּן־
–သား

ים חֲמִשִּׁ֣
ငါးဆယ်
H2572

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

א הַבָּ֗
–ထုိဝင်သော
H0935

ד לַעֲבֹ֨
ဆောင်ရွက်–သ့ုိ
H5647

עֲבֹדַ֧ת
အမုှတော်
H5656

עֲבֹדָ֛ה
အမုှ
H5656

ת וַעֲבֹדַ֥
–နငှ့်အမုှတော်
H5656

א מַשָּׂ֖
ဝန်

הֶל בְּאֹ֥
–၌တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော အမုှတော်ကုိ စောင့်၍ ဝနမ်ျားကုိ ထမ်းခြင်းငှါ ဝင်သော သူအပေါင်းတုိ့ကုိ၊

וַיִּהְי֖ו48ּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

פְּקֻדֵיהֶם֑
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

שְׁמֹנַת֣
ရှစ်
H8083

ים אֲלָפִ֔
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים׃ וּשְׁמֹנִֽ
–နငှ့်ရှစ်ဆယ်
H8084

ဘုိးဘအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု မောရှေနငှ့် အာရုနအ်စရိှသော ဣသရေလအမျ ိုး သူကြီးတ့ုိသည် ရေတွက်၍ စာရင်းသွင်းသော 

လပူေါင်းကား ရှစ်ထောင် ငါးရာရှစ်ဆယ်ရိှသတည်း။

עַל־49
–အပေါ ်

י פִּ֨
န ှတ်ု
H6310

יְהוָ֜ה
ယေဟောဝါ
H3068

ד פָּקַ֤
ရေတွက်လေ၍

אוֹתָם֙
သူတုိ့–ကုိ
H0853

בְּיַד־
–၌လက်
H3027

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

ישׁ אִ֛
လူ
H0376

עַל־
–အပေါ ်

עֲבֹדָת֖וֹ
အမုှတော်
H5656

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

מַשָּׂא֑וֹ
ဝန်

יו וּפְקֻדָ֕
–နငှ့်ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

אֲשֶׁר־
—

צִוָּ֥ה
မှာထားတော်မူ၍
H6680

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

פ
—

မောရှေ၌ ထာဝရဘုရားထားတော်မူသော ပညတ်တော်အတုိင်း လအူသီးသီး စောင့်ရသောမုှ အသီး အသီးထမ်းရသော ဝနတုိ့်ကုိ 

ထောက်၍မရ၊ မောရှေ ရေတွက်သတည်း။
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